英国大学申请准备服务协议 
 
本文件为原始文件《UK UNIVERSITY APPLICATION PREPARATION SERVICES AGREEMENT》的中文翻译。原始文件的语言为英文。本中文翻译仅供参考，不具有法律约束力。如本翻译与英文原本之间存在任何不一致之处，以英文原本为准。 
 
This is a Chinese translation of the original document 'UK UNIVERSITY APPLICATION PREPARATION SERVICES AGREEMENT'. The language of the original document is English. This Chinese translation is for reference purposes only and is not legally binding. In the event of any inconsistency between this translation and the English original, the English original shall prevail. 
 
第1条  缔约方本协议由以下双方于文末最后签署之日订立：甲方（服务提供方）：Doinel Limited，系在英格兰和威尔士注册成立的私人有限公司（公司编号： 07563110），注册地址为英国伦敦 N1 7UX，沃尔夫路 44-48 号，斯库纳苑，沃特赛德 33 单元。其英国大学申请准备服务以 Doinel Education 品牌提供，该品牌为 Doinel Limited 的注册商标。 
乙方（客户方）：北京新东方前途出国咨询有限公司，系在中华人民共和国注册成立的有限责任公司，注册地址为中华人民共和国北京市海淀区海淀中街 6 号，统一社会信用代码：
911100007587049413。 
甲方与乙方单称“一方”，合称“双方”。 
 
第2条  定义 
“本协议”指本文件，包括第4条中的价格表。 
“预付款”是指全额课程费用的 50%。该款项将计入课程开始（即首个课时预订并确认之日）所在计费期间结束时开具的汇总发票中，并据此产生付款义务。 
“计费期间”具有本协议第5条所规定的含义。 
“工作日”指除星期六、星期日及英格兰和威尔士或中华人民共和国的公共节假日以外的任何日期。 
“课程”指系统化的英国大学申请准备项目，包含第4条列明的固定课时数量。 
“课时”指构成课程一部分的单次实时授课，由甲方委派的讲师通过 ClassIn 平台或双方书面约定的其他平台在线授课。除非双方另行书面约定，每课时时长为 60 分钟。 
“小组课时”指两名及以上学员同时参与的课时，具体以第4条规定的最低小组人数为准。 “一对一课时”指仅由一名学员参与的课时。 
“讲师” 是指具备本协议第10条规定的课程教学资质的个人。 
“学员”指由乙方报名参加课程的个人。 
“期限”具有第7条所规定的含义。 
“人民币（RMB）”指中华人民共和国的法定货币。 
“英镑”指英国的法定货币。 
第3条  合作关系性质 
甲方以批发方式向乙方提供课程及配套课程资料。每门课程包含固定数量的课时，并按照系统化的课程内容框架开展授课。乙方将以自身名义、自有品牌，并依据其在中国的自有许可及监管批准，向学员提供所有课程。甲方与学员及其家属不存在直接关系，且不会向任何学员或其家属表明自身为实际服务提供方。 
乙方在协议期限内以及本协议到期或终止后的二十四个月内，不得直接聘用、与其签订合同或招揽任何由甲方推介或提供的讲师。 
乙方对向中国学员提供服务承担全部监管责任，并确认其持有中国法律规定的所有必要许可证、注册文件及批准文件，以购买、提供及收取本协议所涵盖服务的费用。 
 
第4条  课程与价格 
所有价格均以人民币计价，并按每名报名学员计算。小组课时的价格仅在该课时至少达到规定的最低已报名并确认的学员人数时适用。若报名人数在任何时候低于最低团体人数，受影响的课程将按每位剩余学员适用的一对一费率重新计费。所有价格均为甲方应收取的净额。 
 
	课程名称 
	格式 
	课程时长（小时） 
	每名学员每门课程的费用（人民币） 
	描述 

	Degree Pathways 
(学位课程) 
	小组 
（每节课至少3 名学员） 
	5 
	RMB 4,500 
	针对特定学科的在线小组课程，内容涵盖剑桥大学、牛津大学及其他G5大学的申请流程、各所大学青睐的学术背景、大学一年级相关学科知识，以及经过精心筛选的阅读材料和资源，以助力申请。 

	Degree Pathways 
(学位课程) 
	1:1 
	3 
	RMB 3,600 
	这是一门量身定制的课程，涵盖剑桥大学、牛津大学及其他G5名校的申请流程、各所大学青睐的学术背景，以及大学一年级相关学科知识。课程内容和进度将根据学员所选专业、当前学术水平及申请时间线进行调整。 

	Oxbridge Assessments 
(牛津剑桥评估) 
	小组课程 
（每节课至少3 名学员） 
	5 
	RMB 4,500 
	这门小组课程主要针对学员的目标入学考试，涵盖了考试结构、大纲和解题思路。课程内容包括答题技巧、时间管理以及真题解析，并会专门针对学员最薄弱的题型和知识点进行强化训练。 

	Oxbridge Assessments 
(牛津剑桥评估) 
	1:1 
	10 
	RMB 14,000 
	这门一对一课程主要针对学员的目标入学考试，涵盖了考试结构、大纲和解题思路。内容包括答题技巧、时间管理以及真题解析，并会专门针对学员最薄弱的题型和知识点进行强化训练。 

	Oxbridge Interviews 
(牛津剑桥面试) 
	小组课程 
（每节课至少2 名学员） 
	5 
	RMB 5,400 
	在线小组课程将涵盖牛津剑桥面试的结构与目的、面试官的评估重点，并详细解析往届真实面试题，提供参考答案及框架，供学员在自己的面试中参考应用。 

	Oxbridge Interviews 
(牛津剑桥面试) 
	1:1 
	5 
	RMB 7,000 
	这是一门一对一授课的课程，内容涵盖牛津剑桥面试的结构与目的、面试官的评估重点，以及学员可在面试中直接运用的参考回答和框架，课程内容将根据学员的具体专业和学院进行量身定制。 

	Personal Statement 
Package (Personal Statement Mentorship Session & Personal Statement Review and Polish)
(个人陈述套餐（个人陈述指导课程及个人陈述的审阅与润色）) 
	一对一同步指导 + 异步审阅润色
	1 
	RMB 2,000 
	在指导课时开始前，甲方向乙方提供一份供学员填写的结构化问卷模板，以及一份空白的个人陈述大纲表。乙方需在课时开始前将这两份填写完成的文件发还给甲方。

指导课时为一次线上一对一课时。在此期间，讲师将配合学员，将大纲表逐步完善为定稿的个人陈述表，其中会整合需要加入文书的具体经历与活动、相关的学术理论与概念，以及学员对上述内容之间关系的思考。通过这种方式，定稿的表格将包含学员撰写个人陈述初稿所需的全部信息。

指导课时结束后，甲方向乙方交付定稿的个人陈述表，乙方随后根据该表配合学员创作出个人陈述的初稿。

乙方应将完成的初稿提交给甲方。甲方将在课下（非线上）审阅并润色学员的个人陈述草稿，并向乙方交付一份符合字数限制的最终版 UCAS 个人陈述，可供直接提交。审阅与润色环节不包含实时课时。
 


 
 
第5条  付款 
月度付款周期 
所有的课程款项均由预付款（即全额课程费用的 50%）及结项款（即全额课程费用的剩余 50%）组成。在某一计费期间内开始的课程，其预付款将计入该计费期间结束时开具的汇总发票中。在某一计费期间内完成的课程，其结项款将计入该计费期间结束时开具的汇总发票中。课程开始日期为首个课时预订并确认的日期，课程完成日期为最后一个课时交付完毕的日期。 
每月 15 日，甲方将向乙方发送一份综合报告，涵盖自上月 15 日至当月 14 日（计费期间）期间的内容。该报告将列明： 
(a) 计费期间内已开始且需支付预付款的所有课程；以及 
(b) 计费期间内已完成且需支付结课款的所有课程。 
乙方应在收到报告后 3 个工作日内予以确认。甲方将在（乙方）确认后 2 个工作日内开具一份综合发票。乙方应在收到发票后10个工作日内完成付款。 
付款方式及银行手续费 
所有款项均应以英镑（GBP）通过银行转账支付至甲方提供的账户，金额按发票开具当日英格兰银行公布的英镑/人民币（GBP/CNY）中间汇率，从人民币课程费用换算得出。第4条所列价格均为净额，甲方应收到全部按英镑换算后的发票金额至其指定银行账户。双方各自承担本行的银行手续费及任何货币兑换费用。 
逾期付款 
若任何发票在到期日后超过15个工作日仍未支付，甲方可暂停所有在读课程的全部课程交付。 
 	 

第6条  保证金 
本协议签署后且首次课时开始前，甲方应向乙方支付人民币100,000元的保证金。 
该保证金将在协议有效期内由乙方保管，并在协议到期或终止后 30 日内全额退还给甲方，前提是届时甲方无任何未付给乙方的款项。 
乙方仅可将该保证金用于抵扣经正式确认的甲方根据本协议应付的款项，不得用于抵销有争议的款项，亦不得作为一般抵销权使用。 
若甲方无正当理由提前终止本协议，保证金不予退还。在其他所有情形下，包括乙方提出终止的情形，保证金应全额退还。 
 
第7条  期限与终止 
(a) 本协议自签署之日起有效期为固定期限3年（以下简称“期限”）。 
(b) 在协议到期前已确认并开始的任何课程，均应按照本协议的条款完成。 
(c) 若因任何原因导致协议到期或终止，甲方的保证金应根据第6条的规定被退还。 
(d) 价格调整。在协议期限的第二年或第三年开始前至少 60 天，任何一方均可就剩余年份提出价格调整方案。任何调整均须经双方书面同意。若未能达成一致，则第4条中的现有价格继续适用。 
 
第8条  课程安排 
(a) 乙方可在合同期内随时安排课程。 
(b) 在任何课程的申请开课日期前，须至少提前 10 个工作日提交书面通知，其中应明确说明课程类型、目标大学及学位、学员人数、首选课时安排，以及是否需要一对一或小组课时形式。 
(c) 课程仅在甲方书面确认后方视为已确认。 
(d) 若某次课时未包含在针对该学员及课程预先商定的课时排期内，则在所要求的课时开始日期之前，须至少提前 3 个工作日提供书面通知。 
(e) 所有课程必须在确认注册后的60天内开课，并在首次课时开始后的90天内完成。 
 
第9条  授课平台 
(a) 所有课程均通过在线互动课堂平台 ClassIn（classin.com）进行授课。乙方有责任确保所有学员均拥有有效的 ClassIn 账户以及参与课时所需的访问权限。与 ClassIn 平台相关的自身费用，包括订阅费或使用费、账户维护费，以及为履行本协议项下课时交付义务所需增设讲师账户的费用，均由甲方自行承担。 
(b)甲方应确保每位讲师在提供首次课时前已注册个人ClassIn账户。 
(c) 对于因ClassIn平台或乙方的ClassIn账户（包括积分不足、账户暂停、访问限制或平台停机）导致的技术故障、中断或访问问题而引发的课程失败、延迟、中断或质量下降，甲方不承担任何责任。 
 
第10条  讲师标准 
(a) 甲方保证，所有根据本协议授课的讲师均须持有学位或目前就读于英国排名靠前的大学，具备与所授课程相关的可验证的专业知识，英语水平达到母语水平，并在授课前完成甲方的内部讲师培训及入职流程。 
(b) 甲方将确保所有讲师在授课前均经过适当的身份和背景核查。 
 
第11条  取消、退出及未出席 
乙方取消整个课程 
(a) 在尚未交付任何课时，且在首个课时原定开始时间的 24 小时以前取消课程：若该课程的预付款尚未支付，则无需再向甲方支付；若预付款已经支付，该笔款项将在下一期发票中进行抵扣。 
(b) 在尚未交付任何课时，且在首个课时原定开始时间的不足 24 小时内取消课程：将首节课视为单独取消的课程，并按该课程中单节课的按比例计算金额收取费用。 
(c) 在已交付一个或多个课时但课程尚未完成时取消课程：将按已进行课时的实际节数，按比例向乙方收取费用。任何所欠余额将计入下一期发票中。 
(d) 最后一节课时结束后但最终付款到期前取消课程：剩余全额款项仍需支付。 
(e) 若学员退出以小组形式交付的课程，并导致小组人数低于最低人数要求，则剩余课时将针对每位留存学员按一对一课时费率重新计费。 
(f) 乙方须将任何学员退课情况通知甲方。在未通知期间缺席的课程将视为无故缺席。 
(g) 退课原因（包括生病、情况变化或未收到大学录取通知）不影响上述付款义务。 
学员缺席与迟到 
(a) 若未提前通知而缺席课程，该课程将被视为已交付并全额收费。甲方指派的讲师将在预定课程时段内全程保持在线。 
(b) 若学员迟到加入课程，讲师无义务延长课程的预定结束时间。在此迟到情形下，该课时仍将按全额收费。
改期 
(a) 提前至少 24 小时通知的改期：可免费进行课时改期，具体视讲师档期而定。改期后的课时须在原定日期后的30天内进行。 
(b) 通知时间不足 24 小时的改期：该课时将被视为已取消。甲方没有义务重新安排该课时，且相关的课程内容将被跳过。该课时费用不予退还。如果乙方希望通过额外增加课时来补回跳过的课程内容，可以按所涉及课程的单次课时比例金额进行安排，并由甲方根据第5条规定的支付条款向乙方开具发票。 
甲方取消甲方承诺按计划如期提供每节已确认的课时。若因讲师生病或其他不可预见的情况导致无法授课，甲方将首先尝试安排一名资质相当的替代讲师在同一时段授课。调整课时时间仅作为最后手段，仅在无法及时找到合适替代讲师时使用。 
若无法及时找到替代讲师且课时无法如期进行，甲方将尽快通知乙方。该课时将被重新安排且不收取额外费用，具体日期和时间由甲方与乙方协商确定。 
质量争议 
(a) 任何关于课时质量的投诉必须在相关课时结束后5个工作日内以书面形式提出。 
(b) 待处理的质量投诉不影响乙方的付款义务。 
(c) 若甲方在审查录像后确认课时存在实质性缺陷，甲方将免费重新提供该课时，或按比例提供可抵扣未来课时的信用额度。 
 
第12条  知识产权 
甲方依据本协议提供的所有课程内容、课时内容、资料及相关知识产权，在任何时候均归甲方所有。乙方被授予有限许可，仅可在协议期限内为向已注册学员提供课程之目的使用上述材料。乙方不得以任何其他方式复制、改编、分享或对甲方的材料进行商业利用。本义务在协议终止后仍然有效。 
甲方同意，为进行质量控制，可通过ClassIn平台对课时进行录制。甲方可随时访问这些录像用于进行自身质量控制及讲师培训，且不得与任何第三方分享。乙方不得将录像用于内部质量控制以外的任何目的，亦不得分享、发布或以其他方式传播录像。超出上述目的的任何对录像的使用均须事先获得甲方的书面同意。 
 
第13条  保密与数据保护 
保密 
各方均应就根据本协议由另一方共享的所有非公开商业信息、定价、课程内容及商业信息予以保密。未经事先书面同意，任何一方均不得向任何第三方披露此类信息，但法律或法院命令要求披露的情况除外。 
数据保护 
双方应按照适用法律处理本协议下共享的任何个人数据，包括适用于甲方的英国《通用数据保护条例》
（UK GDPR）以及适用于乙方的《中华人民共和国个人信息保护法》。 
若本协议的履行涉及将个人数据从中国转移至英国，双方应按照适用法律的要求制定相应的转移安排，包括英国《通用数据保护条例》（UK GDPR）要求的标准合同条款或等效机制。 
 
第14条  责任 
在法律允许的最大范围内： 
(a) 甲方在本协议下对乙方承担的全部责任不超过本协议第6条规定的保证金金额。 
(b) 任何一方均不对另一方承担任何间接或附带损失的责任，包括利润损失、业务损失或声誉损害。 
(c) 甲方不对参与者的大学录取结果作出任何保证，且不对任何大学的决定承担任何责任。 
 
第15条  赔偿 
乙方应就因下列原因导致的任何索赔、损失、费用或责任，向甲方及其董事、员工和讲师提供赔偿并使其免受损害：乙方违反本协议；乙方向学员或其家属就任何课程的性质或预期结果所作的任何误导性陈述；乙方未能取得中国法律要求的监管批准；中国监管机构针对面向学员的课程交付采取的任何监管行动；或对甲方知识产权的任何未经授权的使用。 
 
第16条  不可抗力 
若因超出各方合理控制范围的情况（包括天灾、战争、疫情、政府行为或互联网及电信故障）导致任何延误或未能履行，任何一方均不构成违反本协议，亦不承担任何责任。受影响的一方应在合理可行的情况下尽快通知另一方，并采取一切合理措施以减轻影响。 
若上述情况持续超过60天，任何一方均可在提前14天发出书面后终止本协议，且无需承担进一步责任，但乙方仍需支付已交付课时的费用。 
 
第17条  终止 
若出现以下情况，任何一方均可通过书面通知立即终止本协议：另一方构成重大违约且在收到书面通知后
30天内未予补救；另一方资不抵债或进入破产管理程序；或另一方停止经营。 
因任何原因终止本协议时：已交付课时的所有费用应立即到期支付；乙方应停止使用并归还或销毁甲方的所有材料；且第12、13、14和15条将继续适用。 
 
第18条  适用法律与争议解决 
本协议受中华人民共和国法律（就本协议而言，不包括香港特别行政区、澳门特别行政区和台湾地区）管辖并据其解释。如发生争议，双方应在一方以书面形式通知另一方后 30 日内，首先通过双方高级代表之间的善意协商予以解决。 
如该期间内争议未能解决，应提交中国国际经济贸易仲裁委员会(贸仲)                 分会 /仲裁中心，按照申请仲裁时贸仲有效的仲裁规则进行仲裁。仲裁裁决是终局的，对双方均有约束力。仲裁语言为英语。 
  
第19条  一般条款 
合规 
(a) 审计权。甲方在提前至少 10 个工作日书面通知乙方后，可要求乙方书面确认任何已报名课程的学员人数，并核实乙方是否按照第12条的规定使用甲方的材料。乙方应在收到此类请求后10个工作日内提供合理的配合及相关文件。 
(b) 完整协议。本协议是双方就本事项达成的完整协议，并取代此前所有讨论和谅解。 
(c) 修订。对本协议的任何修改必须以书面形式进行，并由双方签字。 
(d) 弃权。任何一方未执行本协议的任何条款，并不构成对该权利的放弃。 
(e) 可分割性。若本协议的任何部分被认定为不可执行，协议其余部分仍继续具有完整法律效力。 
(f) 关系。双方均为独立合同方。本协议中的任何内容均不构成合伙、合资或雇佣关系。 
(g) 转让。未经另一方书面同意，任何一方均不得转让本协议项下的权利或义务，但甲方可在向乙方发出书面通知后，将其权利转让给继受实体。 
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